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28.12.1974 ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ L 352/43

ДИРЕКТИВА НА СЪВЕТА
от 9 декември 1974 година

за изменение на Директива 68/193/ЕИО относно търговията с материал за вегетативно размножаване на
лози

(74/648/ЕИО)

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската икономи-
ческа общност, и по-специално член 43 от него,

като взе предвид предложението на Комисията,

като взе предвид становището на Асамблеята (1),

като взе предвид становището на Икономическия и социален
комитет (2),

като има предвид, че поради изложените по-долу причини е целе-
съобразно да се изменят някои разпоредби на Директива
68/193/ЕИО на Съвета от 9 април 1968 г. относно търговията с
материал за вегетативно размножаване на лози (3), изменена
с Директива 71/140/ЕИО (4);

като има предвид, че е необходимо да се изясни приложното поле
на Директива 68/193/ЕИО;

като има предвид, че трябва да бъде разрешено на държавите-
членки да предвидят разграничаването на стандартния материал за
размножаване в съответствие с различни критерии за качество;

като има предвид, че в някои региони съществуват толкова благо-
приятни условия за развитието на материала за размножаване, че
е необходимо да се предостави на заинтересованата държава-
членка възможността да разреши изключения по отношение дъл-
жината на материала за размножаване за производството и търго-
вията на техните територии;

като има предвид, че приложението на директивата може да пре-
дизвика затруднения при вноса, извършван в определени държави-
членки поради факта, че някои от тях изискват вносителите да им
предоставят различни данни; като има предвид следователно, че е
целесъобразно да се хармонизират тези данни;

като има предвид, че измененията на приложението целят основно
да позволят прилагането на директивата и е необходимо в този
смисъл, те да бъдат приети съобразно процедурата на Постоянния
комитет за семена и посадъчен материал за земеде-
лие, градинарство и горско стопанство;

като има предвид, че отглеждането на лозите и пускането на пазара
на материал за размножаване могат да имат минимално икономи-
ческо значение в дадена държава-членка; като има предвид следо-
вателно, че е необходимо да се даде възможност на тази държава-
членка да бъде освободена от прилагането на по-голямата част от
разпоредбите на директивата,

ПРИЕ НАСТОЯЩАТА ДИРЕКТИВА:

Член 1

Директива 68/193/ЕИО се изменя, както следва.

Член 2

Текстът на член 1 се заменя със следното:

„Настоящата директива се прилага за материал за вегетативно
размножаване на лози, (наречен по-нататък „материал за раз-
множаване“), пуснат на пазара на Общността.“

Член 3

Член 3 се допълва със следния параграф 1а:

„1а. Държавите-членки могат да подразделят категорията
„стандартен материал“, определена в член 2, в класове, отгова-
рящи на специални условия. Тези специални условия, наиме-
нованието или даден срок, могат да бъдат определени в съот-
ветствие с процедурата, установена в член 17.“

Член 4

Член 3, параграф 4 се допълва със следната буква в):

(1) ОВ C 2, 9.1.1974 г., стр. 66.
(2) ОВ C 8, 31.1.1974 г., стр. 19.
(3) ОВ L 93, 17.4.1968 г., стр. 15.
(4) ОВ L 71, 25.3.1971 г., стр. 16.
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„в) да се разреши на държавите-членки, независимо от прило-
жение II, част III, точки 1Б и 2Б, за производството и за
пускането на пазара в някои територии да намалят дължи-
ната на изброените материали за размножаване, ако това
разрешение е оправдано от специални условия на цикъла
на вегетация.“

Член 5

1. Член 11 става член 11, параграф 1.

2. Член 11 се допълва със следния параграф 2:

„2. Държавите-членки вземат всички необходими мерки, за да
бъдат предоставени следните данни на компетентните органи
за времето, за което е на пазара материалът за вегетативно раз-
множаване с произход от друга държава-членка или от трета
страна:

а) вид (ботаническо наименование),

б) сорт и, ако е необходимо, клон, като тези указания се при-
лагат в случай на прихванали калеми както върху
подложката, така и върху лозовия филиз,

в) категория,

г) естество на материала за размножаване,

д) страна на производство и служба за официален контрол,

е) страна изпращач,

ж) вносител,

з) количество материал.

В съответствие с процедурата, установена в член 17, могат да
бъдат определени редът и условията, съобразно които тези
указания трябва да бъдат представени.“

Член 6

Текстът на член 17а се заменя със следното:

„Член 17а

Измененията, които трябва да бъдат внесени в приложенията
поради развитието на научните или техническите познания, се
определят в съответствие с процедурата, установена в член 17.“

Член 7

Текстът на член 18а се заменя със следното:

„Член 18а

В съответствие с процедурата, установена в член 17, една
държава-членка може да бъде освободена частично или
напълно от задължението да прилага настоящата директива с
изключение въпреки всичко на член 12, параграф 1 и на член
12а, дотолкова доколкото отглеждането на лози и търговията
с материали за размножаване имат минимално икономическо
значение на нейната територия.“

Член 8

В приложение IV, раздел А, буква а) текстът на точка 2 се заменя
със следното:

„2. Име и адрес на лицето, което отговаря за запечатването или
неговият идентификационен номер.“

Член 9

Държавите-членки приемат необходимите законови, подзаконови
и административни разпоредби, за да се съобразят с настоящата
директива преди 1 юли 1976 г.

Член 10

Адресати на настоящата директива са държавите-членки.

Съставено в Брюксел на 9 декември 1974 година.

За Съвета

Председател

Ch. BONNET
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